
DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS 
SCOTTISH GOVERNMENT 
WELSH GOVERNMENT 

9008EHC (Agreed 26/11/2021) P a g e  1 / 4 

CERTIFICAT SANITAIRE POUR L'IMPORTATION ET LE TRANSIT SUR LE TERRITOIRE 
BELGE DE REPTILES ET AMPHIBIENS EN PROVENANCE DU ROYAUME-UNI 

HEALTH CERTIFICATE FOR THE IMPORT AND THE TRANSIT ON BELGIAN TERRITORY OF 
REPTILES AND AMPHIBIANS COMING FROM THE UNITED KINGDOM 

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT VOOR DE INVOER EN DOORVOER OP BELGISCH GRONDGEBIED 
VAN REPTIELEN EN AMFIBIEËN UIT HET VERENIGD KONINKRIJK 

Numéro du certificat/Certificate number/Certificaatnummer:.................

Autorité d’émission compétente:  
Competent issuing authority: 
Bevoegde autoriteit van afgifte: 

ANIMAL AND PLANT HEALTH AGENCY, 
GREAT BRITAIN 

1. Origine et destination / Origin and destination /
Oorsprong en bestemming

Nom et adresse de l’exportateur: 

Name and address of the 
exporter: 

Naam en adres van de exporteur: 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Nom et adresse de l’importateur: 

Name and address of the 
importer: 

Naam en adres van de importeur: 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Etablissement d’origine, 
adresse, pays, numéro 
d’homologation*): 

Establishment of origin, 
address, country, approval 
number*):  

Inrichting van oorsprong, adres, 
land, goedkeuringsnummer): 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Destination (adresse, pays, 
numéro d’homologation*):  

Destination (address, country 
approval number*): 

Bestemming (adres, land, 
goedkeuringsnummer*): 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 
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Par le moyen de transport suivant (nature, numéro d'immatriculation, 
numéro du vol ou le nom selon le cas): 

By means of transport mentioned below (nature, license plate, flight 
number or name depending on the case): 

Door het volgende transportmiddel (aard, kenteken, vluchtnummer 
afhankelijk van het geval):  

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Date de depart: Date of departure: Vertrekdatum: DD/MM/YYYY 

N° de permis CITES Export (si nécessaire): 

Nr of CITES export license (if necessary):   YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY

Nr van de CITES export vergunning (indien nodig): 

*where applicable

2. Identification des animaux / Identification of the animals /

Identificatie van de dieren

NOM scientifique: 

Scientific NAME:        YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Wetenschappelijke NAAM: 

NOM commun: 

Common NAME: YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY

Gewone NAAM:  

Nombre total d’animaux:  

Total number of animals:     YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Totaal aantal dieren:  

SEXE, DATE de naissance ou âge: 

SEX, DATE of birth or age: YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

GESCLACHT, geboorteDATUM of leeftijd: 

Marquage ou puces/étiquettes d’identification: 

Marking or ID chips/tags: YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Merken of ID-chips/tags:  YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 
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3. Information sur la santé / Health Information / Gezondheidsinformatie

Je soussigné, vétérinaire officiel, déclare que l’envoi d’animaux ci-dessus 
spécifiés, satisfait aux conditions ci-après: 
I, the undersigned official veterinarian certifies that the above mentioned 
consignment of animals satisfies the following requirements: 
Ondergetekende, officiële dierenarts verklaart dat de hierboven genoemde 
zending dieren voldoet aan de volgende voorwaarden: 

I. *Les animaux proviennent d'une exploitation sous contrôle officiel de
l'autorité compétente du pays d'origine et ont été détenus dans
l'exploitation d'origine pendant au moins 30 jours avant le départ.
* The animals come from an establishment under the official supervision
of the competent authority of the country of origin and were kept in the 
establishment of origin for at least 30 days prior to departure. 

* De dieren zijn afkomstig van een bedrijf dat onder officieel toezicht
staat van de bevoegde autoriteit van het land van oorsprong en werden 
minstens 30 dagen voor vertrek gehouden in het bedrijf van herkomst.

II. Le jour de l’expédition, les animaux ont été examinés cliniquement et ne
présentaient aucun signe de maladies transmissibles à l’homme ou à
l’animal.
On the day of shipment the animals were clinically examined and showed no
signs of diseases transmissible to humans or animals.
Op de dag van verzending werden de dieren klinisch onderzocht en
vertoonden ze geen verschijnselen van ziekten van op mens of dier 
overdraagbare ziekten.

III. Le jour de l’expédition, les animaux étaient aptes à voyager pour le
voyage prévu.
On the day of shipment the animals were fit to travel for the intended
journey.
Op de dag van de expeditie waren de dieren geschikt om te reizen voor de
geplande reis.

IV. J’ai reçu la confirmation de l’exportateur que les animaux sont ou seront
expédiés dans de nouveaux contenants / dans des contenants qui ont été
nettoyés et désinfectés avec un désinfectant officiellement approuvé.
I have received confirmation from the exporter that animals are or will
be shipped in new containers/in containers that have been cleaned and 
disinfected with an officially approved disinfectant.
Ik heb van de exporteur de bevestiging gekregen dat dieren worden of 
zullen worden vervoerd in nieuwe containers/in containers die zijn 
gereinigd en gedesinfecteerd met een officieel goedgekeurd 
ontsmettingsmiddel.

* Cette d éclaration peut être supprimée en cas de reptiles/amphibiens de
compagnie (maximum 5 par propriétaire).

This statement may be deleted in case of pet reptiles/amphibians (maximum 5 
per owner). 

Deze verklaring kan worden geschrapt in het geval van reptielen/amfibieën 
gehouden als gezelschapsdier (maximum 5 per eigenaar). 

Notes/Notes/Notities: 

1. Ce certificat doit être accompagné d’un permis d’importation – demandé
via: import@favv.be
This certificate must be accompanied by an import permit – requested via:
import@favv.be
Dit certificaat moet vergezeld gaan van een invoervergunning – aangevraagd 
via: import@favv.be 
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2. L’importation de salamandres (tous les amphibiens de l’ordre Caudata)
doit être accompagnée du certificat annexe 1 Partie B du décision
d'exécution (UE) 2018/320.
Import of salamanders (all amphibians of the order Caudata) has to be
accompanied by certificate Annex 1 Part B of Commission Implementing 
Decision (EU) 2018/320.
De invoer van salamanders (alle amfibieën van de orde Caudata) moet
vergezeld gaan van een certificaat bijlage 1 deel B van het 
uitvoeringsbesluit (EU) 2018/320.

Fait à: 

Done in: 

Gedaan te: …......................... 

Date: 

Date: 

Datum: 

  DD/MM/YYYY 

Nom (en lettres capitales), 
titre et qualification du 
vétérinaire officiel: 

Name (in capital characters), 
title and qualification of the 
official veterinarian: 

Naam (in hoofdletters), titel 
en kwalificatie van de 
officiële dierenarts:  

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY 

Cachet et signature du vétérinaire officiel (la signature et le cachet 
doivent être d’une couleur différente de celle du texte imprimé): 

Stamp and signature of the official veterinarian (the color of the stamp 
and the signature must be different from that of the printed text): 

Stempel en handtekening van de officiële dierenarts (de kleur van de 
stempel en de handtekening moet verschillen van die van de gedrukte 
tekst): 

Ce certificat est valable 10 jours à compter de sa date de signature. 

This certificate is valid for 10 days as of the date on which it was 
signed. 

Dit certificaat is geldig gedurende 10 dagen vanaf de datum van 
ondertekening. 
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